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Producer

EN: Product identified by EAN number 5900511616798
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5900511616798
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5900511616798
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5900511616798
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5900511616798
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5900511616798
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5900511616798
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

"��Czy�ci� powierzchniowo wilgotn� �ciereczk�. Przed przekazaniem tego produktu dziecku

nale�y usun�� wszystkie elementy opakowaniowe oraz wszelkie inne elementy, kt�re nie s� cz��ci�

zabawki. Sznureczki do nawlekania powinny by� stosowane przez dzieci w wieku powy�ej 2 lat tylko

pod nadzorem osoby doros�ej. "���������

Wipe the surface with a damp cloth. Before giving this product to a child, remove all packaging

components and any other parts that are not part of the toy. Stringing cords should be used by children

over 2 years of age only under adult supervision.

Die Oberfläche mit einem feuchten Tuch abwischen. Vor dem Übergeben dieses Produkts an ein Kind

sind alle Verpackungsteile sowie alle anderen Teile, die nicht zum Spielzeug gehören, zu entfernen.

Schnüre zum Auffädeln dürfen von Kindern über 2 Jahren nur unter Aufsicht eines Erwachsenen

verwendet werden.



Nettoyer la surface avec un chiffon humide. Avant de remettre ce produit a un enfant, retirer tous les

éléments d'emballage ainsi que tout autre élément qui ne fait pas partie du jouet. Les cordons a enfiler

doivent etre utilisés par des enfants de plus de 2 ans uniquement sous la surveillance d'un adulte.

Rengör ytan med en fuktig trasa. Innan produkten lämnas till ett barn ska alla förpackningsdelar och

andra delar som inte är en del av leksaken tas bort. Snören för att trä pa bör endast användas av

barn över 2 ar under vuxens tillsyn.

Reinig het oppervlak met een vochtige doek. Verwijder voordat u dit product aan een kind geeft alle

verpakkingsonderdelen en andere onderdelen die geen deel uitmaken van het speelgoed. Koordjes om

mee te rijgen mogen alleen door kinderen ouder dan 2 jaar worden gebruikt, uitsluitend onder toezicht

van een volwassene.

Pulire la superficie con un panno umido. Prima di consegnare questo prodotto a un bambino, rimuovere

tutti gli elementi di imballaggio e qualsiasi altro elemento che non faccia parte del giocattolo. I

cordoncini per infilare devono essere utilizzati da bambini di eta superiore ai 2 anni solo sotto la

sorveglianza di un adulto.

Limpiar la superficie con un pano húmedo. Antes de entregar este producto a un nino, quite todos los

elementos del embalaje y cualquier otra pieza que no forme parte del juguete. Las cuerdas para ensartar

deben ser utilizadas por ninos mayores de 2 anos únicamente bajo la supervisión de un adulto.


